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Содержание представленной работы соответствует заявленной в названии теме и полностью раскрывает её. Работа отчетливо структурирована, что обосновано поставленными задачами. Научная новизна исследования обоснована. 
Рассматриваются актуальные проблемы теоретического и практического характера, что связано с рассмотрением «советского человека» как философского концепта, который реализовывался на практике. Поставленные проблемы анализируются в связи с процессами трансформации, происходящими в современном российском обществе.
[bookmark: _Toc513039145][bookmark: _Toc513104330]В первой главе «Что такое повседневность?» - автор обращается к анализу концепта в научной традиции, связанной с именами Г. Маркузе, А. Лефевра, А. Хеллера, многих современных зарубежных и отечественных исследователей.
В главе 2 «Советская повседневность» автор сопоставляет развитие темы в хронологической последовательности и в разных аспектах: с точки зрения философской антропологии, социологии, культурологи. Таким образом, формируется представление об этапах и подходах в исследовании определенного круга проблем и в создании концепции «нового советского человека». 
Достоинством работы является не только обращение к обширным источникам, исследованиям, но и сам характер работы с ними – та аналитика, которая показывает самостоятельность мышления автора. Это позволяет проводить продуктивные аналогии и устанавливать характерные связи. Например, говоря о проекте философа А.А. Богданова, автор связывает направленность его философской мысли и практические следствия её, в частности, действия в биополитике. 
Положительной стороной работы является применение её теоретических положений к анализу определенных текстов культуры (анализ  проекта нового советского человека в повести М.А.Булгакова «Собачье сердце»).
Стиль автора вполне выдержан в академической традиции. 
В качестве некоторого недостатка работы можно отметить обращение к источнику на английском языке при наличии уже переведенного текста (Й. Хелльбек. Революция от первого лица: дневники сталинской эпохи  - «Revolution on My Mind: Writing a Diary under Stalin») и отсутствие промежуточных выводов по каждой главе.
Список литературы состоит 27 наименований, из них 7 на иностранных языках.
Представленное исследование соответствует всем требованиям, предъявляемым к выпускным квалификационным работам и заслуживает, безусловно, положительной оценки.
Рецензия дана д.ф.н., доцентом каф. культурологии,
философии культуры и эстетики                                             Артамошкиной Л.Е.
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